
megrendezik a 

SZERENCSE 
SORSJÁTÉKOT! 

Volt már '„szerencsés" 
ember Csongrád megyében. 
Főnyereménnyel húzták ki 
a sorsjegyét. A dolog most 
megismétlődhet. A Szeren-
cse sorsjáték ugyanis meg-
ismétlődik: október 20 óta 
ismét árulják a szerencse 
sorsjegyeket postások, új-
ságárusok, üzemi és iskolai 
hírlapterjesztők. 

Jól járhat, aki vásárol: 
nyerhet két szobás családi 
házat garázzsal, gépkocsi-
val, nyerhet Moszkvics, 
Wartburg, Trabant személy-
gépkocsit, 2 személyes 12 
napos egyiptomi utazást, 15 
ezer, 12 ezer és 10 ezer 
forint értékben vásárlási 
utalványokat, televíziós ké-
szülékeket hűtőszekrényt, 
táskarádiót, zsebrádiót, kar-
órát, fényképezőgépet stb. 
A sorsjáték bevételével a 
Nemzetközi Űjságiró Szer-
vezet szolidaritási alapját 
gazdagítják. Ez az alap a 
gyarmati elnyomás ellen 
függetlenségükért küzdő né-
peket támogatja. 

Vásároljon szerencse sors-
jegyeket: szerencséje lesz. 
Csak 4 forint! Négy forin-
tért Moszkvics 408-as sze-
mélygépkocsihoz is hozzá-
juthat. 

Könyvespolcok között 
Látogatás Szeged könyvtáraiban 

Az égnek töró óriásháza-
kat ezernyi tégla és építő-
elem alkotja. Az egyetemes 
emberi kultúra végtelenbe 
magasodó épülete ugyanígy 
foglalja magába a korszakok 
építőköveit a — könyveket. 

Botanika óh! 
A levé l . : : A növények 

egyik ismertetőjele a levél. 
Annak formaja. erezettsóge, 
a levélszél mintázata. 

A pitypang levélszélét k a-
c u r o s levélsaélnek mondja 
a szakirodalom. Az igen, de 
nem a nagy fantáziájú és 
kis tudású hallgató: az k a-
c é r o s n a k mondja. ö 
tudja, miért. 

Az Egyetemi Könyvtár fo-
lyosói elárulják: az olvasók-
ban minden hely foglalt Be-
lépve a megszokott kép fo-
gad — lányok és fiúk hajla-
nak jegyzetek és könyvek 
fölé. Szemben, hegynyi „Kul-
túra világa" és más útirajz 
könyv mellett találom Vá-
radi Mária és Tóth Mária 
gyógyszerészhallgatónőket. 

„Érdeklődésünk nem vé-
letlenül szól a Jugoszlávia 
című fejezeteknek. Nyáron 
ott jártunk és akkori él-
ményeinket igy akarjuk fel-
frissíteni — s bevalljuk: szé-
lesíteni Is. 

A folyóiratolvasó. Régi új-
ságok fiatal olvasója Bo-
hony Nándor főiskolás, a 
„Viharsarok népe" 1954. év-
folyamát lapozza. 

„Diákköri dolgozatomhoz 
gyűjtök anyagot nevezete-
sen: „A makói pártharcok 
története 1944-től" című té-
mán dolgozom. Számomra 
óriási segítséget nyújt a ré-
gi krónikás által följegyzett 
ésemenyek, történetek fel-
dolgozása. Az itt összegyűj-
tött ilyen jellegű anyagot 
máshol nem is tudnám be-
szerezni. megtalálni. ezért 
napjaimból jutó szabadidő-
met is itt töltöm." 

Még egy pillantás vissza 
a szűknek tűnő, de valójában 

egész -világot magábanfog-
laló teremre — Palotás Éva 
a könyvtár szolgálatkész 
munkatársa példányokat se-
gít válogatni — s máris in-
dulunk következő állomá-
sunk az 
Orvostudományi Egyetem 
könyvtára felé. Itt meglepe-
tés vár, mert ki hinné, hogy 
ötödéves TTK-s hallgatókkal 
találkozunk először: Nagy 
Máriával és Kenyeres Évá-
val. 

Négy hónap mérlege 

A lányok helyett Pálfi 
Gyula a könyvtár vezetője 
válaszol: ..Megyénkben csak 
intézményünk rendelkezik a 
„Chemical abstracté' folyó-
irattal, s így szükség esetén 
szívesen nyújtottuk rendel-
kezesére más pálya művelői-
nek is. A hallgatónők jelen-
leg szakdolgozatuk megírá-
sán fáradoznak, melyhez 
igen nagy segítséget nyújt 
az említett folyóirat." 

Özv. dr. Korpási Istvánné 
népes csoporttal érkezik — 
könyvtárat és köteteit, mu-
tatja ú j tagoknak és látoga-
tóknak. Henz Anna elsőéves 
orvostanhallgatón© nem tit-
kolt érdeklődéssel fordul a 
jól felszerelt könyvtár spe-
ciális berendezéséhez: a mik-
rofilm-olvasóhoz. 

A hallgatók számára fen-
tartott helyen már „haladók" 
— Szepesvári Elemér és 
Szász Károly ötödéves orv 
vostanhallgatók forgatják ki-
mondhatatlan nevíi öles 
könyveiket. Bizony alapos 
tudású, vagy legalább gya-
korlott „orvostársasági em-
bernek" kellene lennem, 
hogy precíz válaszukat leír-
jam. s így csak megközelítő 
„magyar" fordítással árulha-
tom el a jegyeztek címeit: 
„Enzimaktivitás és jellem-
ző i . . . " Tovább nem kérdez-
tem — indultunk harmadik 
célunk: . 

Hetvenegynéhányan vár-
tuk az ünnepélyes diploma-
kiosztást július harmadikán 
az Auditórium Maximum-
ban. Azóta négy hónap telt 
el, s a néey hónap alatt sok 
minden történt. A háromne-
gyed száz bölcsész már nem 
bölcsész többé, tanárok let-
tek, tanárok lettünk, falun, 
városon. Borsodban, So-
mogyban a fővárosban és 
Szegeden. — ki hová került. 
A bölcsész név utáni nosz-
talgiánk emlegetése — bár-
milyen nagy is — nem ve-
zetne messzire. Hagyjuk hát 
a múl ta t nézzük inkább a 
jelent! 

Mi lehet, mi lett és mi le-
hetne belőlünk? 

Szabó Lőrffte hagyatékát ku-
tatja. Juhász Ferenc költői 
munkásságával foglalkozik. 
„A tanári karban idegennek 
érzem magam. Nincs egy 
ember, akivel úgy megbe-
szélhetném emberi problé-
máimat, mint azt. annak ide-
jén Szegeden tettük. Egyszer-
I emegy ek Hozzátok és- csa k 
beszélgetünk. De tan vég 
nélkül." — írja egy kicsit el-
keseredetten egyik levelé-
ben. 

Neki szabad volt Pestre 
menni! Senki sem vonhatja 
felelősségre, még a saját lel-
kiismerete sem. Q „nyüzsög", 
tényleg kihasznál minden ta-
nulási. tanítási és művelő-
dési lehetőséget. Nem min-
denki teszi ezt! 

y. S, Történelem—né- B. D. 

met szakos. Családi és la-
káskörülményei miatt ment 
Vásárhelyre. Az állások el-
osztása előtt félve suttogva 
közölte közvetlen környeze-
tével leendő munkahelyének 
nevét és címét. Az V. éves 
bölcsészközlemény akkor azt 
mondta róla: szerencséje 
van, jól járt. Jól járt? — 
Annak ellenére, hogy közép-
iskolai tanári diplomát szer-
zett, általános iskolában ta-
nít. testnevelést és oroszt, az 
utóbbit tagozatos osztály-
ban . . . Jól járt-e? Mindenki 
szerencsésnek tartja, ó is 
elégedett. Igaz. nem lakik al-
bérletben. lakása van. Tud-
ja, hogy átmeneti a helyzete, 
tanul és bizakodik. 

Magyar—törtene-
lem szakos. Fonyódon angolt 
tanít. Az angol tanárnő „an-
golul" fogadta. Zavarba jött 
és magyarul válaszolt: Saj-
nos nekem még nem megy 
olyan jól. 

r . M. Magyar—orosz sza-

W. S Magyar- történe-
lem szakos. Már V. éves ko-
rában Pesten végezte a köte-
lező tanítási gyakorlatot. 
Pesti lakasa van (lakása? — 
egy fél szoba, de az „ál-
landó"!) szeretett volna a fő-
városba kerülni. „Sikere 
volt!" A lakásától három 
villamosmesáHónyira. egy 
gimnáziumban tanít. 24 órá-
ban. Ebből 12 óra párhuza-
mos osztályokban történe-
lem. „Egy héten 12-szer hal-
lom ugvanazt az anyagot!" 
— írta legutóbb. A másik 12 
óra is történelem, pedig az 
irodalom volt mindene. Egv 
budai irodalmi színpadnál 
társadalmi munkában elé-
eíti ki irodalmi igényeit 

kos. Kiskunfélegyházán ta-
nít, Szegeden lakik feleségé-
vel albérletben. A reggeli 
gyorssal megy, délután érke-
zik. Anyagi helyzetük mér-
lege: 1300 Ft — (utazási költ-
ség -j- albérlet). 

És végül e sorok írója: T. 
I. magyar—történelem sza-
kos: A középiskolát is bele-
számítva nyolc évig készült 
tanárnak, egy évig újságíró-
nak. Most a Ságvári Endre 
Gyakorló Gimnáziumban ta-
nít.. Egy I. osztálynak a fő-
nöke. ókori történelmet tanít, 
középkort és irodalomolva-
sását. 

| Ml | lesz belőlünk? — Most 
már tanárok vagyunk, de a 
német szakos még testneve-
lést tanít, a történész angolt, 
az orosz szakosnak még 
nincs lakása, az irodalmat 
szeretőnek az iskolában 
nincs alkalma irodalommal 
foglalkozni. — Négy hónap-
pal a diploma megszerzése 
után. De egy év múlva, vagy 
két év múlva? Lassan min-
den elrendeződik. Lassan. S 
addig is tanítanak mindany-
nyiunkat a munkás hétköz-
napok. 

a városi Somogyi Könyvtár 
épület* felé. 

A fiú Pestről való, a lány 
szegedi. Főiskolások mind-
ketten. a könyvtár állandó 
vendégei. 

„Az utolsó asztalnál szok-
tunk ülni — Most városok 
monográfiái közül váloga-
tunk — Géza pesti és ér-
deklik a kerületek utcanév 
változásai, elrendezésük stb. 

Irént a nyelvészet és iro-
dalmi témák vonzzák. 

Mivel ők ketten sosem ma-
gukról — mindig másikuk-
ról beszéltek — megkérdez-
tem. végül bemutathatom-e 
őket együtt? Tehát akik 
mindig együtt vannak az 
utolsó asztalnál: Korányi Irén 
és Tamyi Géza. 

Százötezer kötet könyv. 
Köztük ritkabecsú, muzeális 
értékek. Tizennyolcadik szá-
zadi könyvritkaságok. Tan-
székeken, szakágak szerinti 
megosztásban elhelyezett 
állomány. Zsúfoltság, hely-
hiány: mind a könyvek, 
mind a könyvek forgatóinak 
elhelyezese szempontjából. 
Leginkább ezek a tények 
jellemzik a Szegedi Tanár-
képző Főiskola könyvtárát 
Simor Janosné könyvtárve-
zető s tapasztalataink sze-
rint. 

Mit mond a könyvtár ve-
zetője az itt folyó munka 
problémáiról, a könyvtár éle-
téről, kapcsolatairól? 

Úgyszólván az ország, sőt 
Európa legjelentősebb könyv-

táraival van jó kapcsolatunk, 
Dersze az Utóbbiakkal csak 
közvetve. 

Közelebbi és testvéri a 
kontaktus, a szegedi Egye-
temi és Somogyi Könyvtár-
ral. valamint a Budapesti 
Széchenyi könyvtárral. 

Nincs baj akkor sem, ha 
idehaza Magyarországon nem 
tudunk beszerezni hiányzó 
külföldi kötetet — megkap-
juk a Széchenyi könyvtáron 
keresztül könyvtári kölcsön-
zés túján bármilyen nagyobb 
európai intézménytől. Az is 
előfordul, hogy tőlünk kér-
nek egyedi, ritka példányt. 
Nem titok, gyűjteményünk 
rendelkezik a XVIII. szá-
zadbeli muzeális értéket 
képviselő könyvekkel, régi 
értékes irodalmi töredékek-
kel —, melyek az ilyen 
irányban kutatók körében 
joggal tarthatnak számot ér-
deklődésre. 

De nemcsak könyvekkel 
foglalkozunk, hanem folyó-
iratokkal lapokkal is. 

Az elmélyedt kutatómun-
kához. a tanuláshoz nélkü-
lözhetetlen az alapos olva-
sottság." Ezt a mondatot va-
lahol egy pesti könytvár fa-
lán olvastam. Igaz szűkebb 
hazánkban — S.zegeden se-
hol sem láttam ilyen fölirá-
sokat. ajánlásokat. De talál-
koztam olyanokkal, akik 
napról-napra gyakorlatukban 
yalósítják meg mindezt. És 
ez nagyon jó dolog. 

Matkó István 

.SSÉS: 

Henz Anna orvostanhallgató Ismerkedik a mikrofilm-ol-
vasó berendezéssel az Orvostudományi Egyetem KöspeaM 

Könyvtárában 

Ketten: a „két Mária" készül az élménybeszámolóra a* Egyetemi Könvvtár olvasóter-
mében lexikonok és földrajzkönyvek társaságában. 

A folyóiratolvasóban pedig Bohony Nándor és Fülöp Lajos böngészi a régi és mostani 
újságokat — Palotás Éva, a könyvtár munkatársa tanácsai alapján. sdiagyl M « « * S felv. 

Válogatott szeretnék lenni 
Azt mondják, a jó munká-

hoz idő kell. Nos, én ezt 
sportnyelven, így mondanám: 
a jó eredményhez szorgalmas 
edzés és kitartás kell. Így 
van ezzel Süli József is, aki 
szabadidejének túlnyomó ré-
szét a vörös salakon tölti, s 
kinek utóbbi eredményeit 
nem lehet figyelmen kívül 
hagyni. 

— Ez év szeptemberében 
(18—19-én) rendezték meg a 
Népstadionban a Béke és Ba-
rátság nemzetek közötti ifjú-
sági sporttalálkozót, melyre 
engem is meghívtak — mond-
ja. Hat ország jelentette be 
részvételét: Szovjetunió, 
NDK. Bulgária. Jugoszlávia, 
Csehszlovákia és Magyaror-
szág. A mezőny erős volt 

Én 400 m-en indultam és 
50,2 mp-vel a II. helyet sze-
reztem meg, ezzel bejutva a 
válogatott hallgatók közé, 

Arra a kérdésre, hogy mi 
volt legkedvesebb élménye 
gondolkodás nélkül a nem-
zetközi erőpróbát említi, mert 
mint mondja: olyan nagy 
ömberekkel lehettem együtt, 
tnint Faragó, Fejér, nem be-

szélve a határon túliakról. 
Talán az idei szezonban 

már nem lesz nagy hajrá. 
Ez azonban nem jelenti az 
edzések kihagyását. Nincs 
pardon, dolgozni kell. Míg az 
idő engedi Pestre jár techni-
kai edzésre. A téli hónapok-
ban részint Szegeden, részint 
a tatai táborban alapoz. 

Horcslk Ibolya 


